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Riduce e stabilizza la pressione di valle al valore prestabilito 
indipendentemente dal valore di portata e dalle variazioni 
della pressione di monte. LÕapertura e la chiusura della valvo-
la pu˜ essere e�ettuata anche manualmente agendo sulle 
valvole di intercettazione. 

La pressione di valle si pu˜ regolare agendo sulla vite pre-
sente su corpo del pilota (5). Avvitando in senso orario si 
provoca un aumento della pressione di valle ed, al contrario, 
svitando in senso antiorario si provoca una diminuzione di 
tale pressione. Questa regolazione vaÕ e�ettuata girando la 
vite per pochi gradi per volta ed attendendo che la valvola 
trovi il nuovo punto di equilibrio.  
Agendo sulla vite presente sul regolatore di �usso (4) si ottie-
ne una diminuzione (avvitando) o un aumento (svitando) del-
la velocitˆ di manovra della valvola. 
Attenzione! Velocitˆ di manovra troppo elevate possono in-
durre nelle tubazioni pericolosi fenomeni di colpo dÕariete.   

Attenzione: Eventuali regolazioni vanno e�ettuate da perso-
nale quali�cato ed addestrato, a conoscenza dei principi di 
funzionamento di questo tipo di valvola. 

FUNCTIONS: 

Automatic reduction of downstream pressure which is kept 
constant independently of flow variations or upstream pres-
sure.
Downstream pressure remains under control even with flow 
at 0. Opening’s and closing’s  operations  of the valve  can be 
carried out even manually, acting on the isolating  valves.  

SET-UPS:

The downstream pressure can be regulated acting on the 
screw present on the top of pilot (5). Turn clockwise for an 
increase of the downstream pressure and, contrarily, turn 
counter clockwise for a reduction of the pressure. Make this 
regulation turning the screw for few degrees for time and 
waiting that the valve finds the new point of equilibrium. 
Acting on the screw of the flow governor (4) it is possible to 
lower (screwing) or increase (unscrewing) the speed of ma-
noeuvre of the valve. 
Warning: A too fast closure of the valve can introduce a dan-
gerous surge phenomenon. 

Warning: All the regulations must be carried out by well-
trained personnel having a specific knowledge of this kind of 
valve.
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80 160 160 160 200 200 200 22 22 22 8-22 8-22 8-22 310 280
100 180 180 190 220 220 235 19 19 19 8-19 8-19 8-23 350 310 
125 210 210 220 250 250 270 19 19 19 8-19 8-19 8-28 350 380
150 240 240 250 285 285 300 19 19 20 8-23 8-23 8-28 480 420 
200 295 295 310 340 340 360 20 20 22 8-23 12-23 12-28 600 520
250 350 355 370 405 405 450 22 22 24.5 12-23 12-28 12-31 730 600 
300 400 410 430 460 460 485 24.5 24.5 27.5 12-23 12-28 16-31 850 740
400 515 525 550 565 580 620 24.5 28 32 16-28 16-31 16-37 1100 810 
500 620 650 660 670 715 730 26.5 31.5 36.5 20-28 20-34 20-37 1250 890
600 725 770 770 780 840 845 30 36 42 20-31 20-37 20-41 1450 970 
700 840 840 875 895 910 960 32.5 39.5 46.5 24-31 24-37 24-48 1650 1020 
800 950 950 990 1015 1025 1085 35 43 51 24-34 24-41 24-56 1850 1070 

L

200
210
230
250
280
300
340
390
460
540
590
640

Peso
Weight

(kg)

30
43
48
90

142
230
380
550
860

1100 
1450 
1900 

50 125 125 125 165 165 165 19 19 19 4-19 4-19 4-19 230 220 170 20
65 145 145 145 185 185 185 19 19 19 4-19 4-19 8-19 290 250 180 24 
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